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“BABİL-BABEL” ÜZERİNE  INARRITU CANNES SÖYLEŞİSİ
10 Kasım 2006’da sinemalarda.

Dağıtım: UIP Filmcilik

www.paramountvantage.com/babel
Üçüncü filmi “Babel”in postprodüksiyon işlemlerini hızla tamamlayarak Cannes Film Festivali’nin yarışmalı bölümündeki galasına yetiştiren Meksikalı yönetmen Alejandro Gonzalez Inarritu, Los Angeles’ta 5 Mayıs’ta gerçekleştirilen göçmenlerin protesto yürüyüşüne katıldıktan sonra The Hollywood Reporter dergisinin film editörü yardımcısı Anne Thompson ile söyleşi yaptı.

25 milyon dolarlık bütçeyle üç ülkede ve dört farklı dilde çekilen “Babel”, farklı dillerde konuşan insanların birbirleriyle iletişim kuramadığını anlatan İncil yaklaşımını referans alan bir çalışma… Ancak dünyanın her yerindeki izleyiciye ulaşması için imajları kullanması sebebiyle de Inarritu’nun deyimiyle uluslararası dil kabul edilen Esperanto diline daha yakın…

The Hollywood Reporter: Daha önce Cannes’a gelmiş miydiniz?

Alejandro Gonzalez Inarritu: Cannes’ın benim için büyük anlamı ve önemi vardır. Altı yıl önce “Amores Perros”u yaptığımda Latin Amerika ülkelerinde film seçen bir Cannes yetkilisi vardı. Ancak hiçbir Latin America filmi o festivale uygun bulunmadığı için yarışmalı bölüme de katılamadı. Bu yüzden benim filmim sadece Eleştirmenler Haftası kapsamında gösterilebildi ve büyük ilgi toplayarak  orada en iyi film seçildi. Hayat bilgeliktir. Kariyerim tamamen değiştiğinde, o dönem mazlumu oynamış olmam, Cannes’da bugünkü konumuma gelmemi mümkün kıldı.

Latin Amerika sinemasında o günden bu yana birçok gelişme oldu…

Inarritu: Bu konuda çok mutluyum. 2000 yılından beri çok büyük değişiklikler oldu. Alfonso Cuaron, Carlos Reygadas, Guillermo del Toro ve ben, hepimiz Latin Amerika sinemasına yönelik algılamayı değiştirdik. Bugün Cannes’ın yarışmalı bölümünde iki tane Meksika filmi birden var. Üstelik bütün bu gelişmeler, ülkemdeki politik ve kültürel olayların sonucu değildir. Herşey bireysel mucizeler sayesinde oldu. Üç insan herşeyi değiştirmeyi başardı.

“Babel”in yapım sürecinde Paramount gibi dağıtımcı bir stüdyoyla çalışırken yönetmen olarak kendi özgürlüğünüzü korumayı nasıl başarabildiniz? İşinize karışmadılar mı?

Inarritu: Aslında bu film için, konusu üç farklı ülkede geçen dört film gibidir diyebiliriz. Başrollerinde üç-dört büyük isim vardır, kadronun geri kalan kısmı çoğunlukla profesyonel olmayan aktörlerden oluşur. Temelde kendi kendini finanse eden bağımsız bir film olduğu için çok ucuz maliyetlidir. Kendi başıma geliştirdim ama herşeyi beraber yaptık. Yapımcılar Steve Golin ve Jon Kilik ise yardımcı oldu.

“Babel” projesini farklı stüdyolara sunduğumda zaten ana kadroyu belirlemiş ve mekan taramasını bitirmiştim. Paramount’un yeni başkanı Brad Grey, bu film stüdyosunun eski yapısını değiştirmek istiyordu. Masrafların yüzde 50’sini Paramount karşıladı. Bunun karşılığında Amerikan sinemalarına dağıtım haklarını aldılar. Çekimlerin her aşamasında kontrol tam olarak bendeydi. Son kurguyu da ben yaptım. “Amores Perros”tan beni zaten hep böyledir. Kendimi şanslı bir insan olarak görüyorum.

Plan B prodüksiyon şirketinde Brad Grey ile partnerlik yapmış olan Brad Pitt gibi bir film starıyla çalışmak nasıldı?

Inarritu: İki Brad arasında hiç kuşkusuz çok iyi bir ilişki vardı ama Brad Pitt’in “Babel” kadrosuna katılımının, Brad Grey ile sözleşme yapışımızdan daha önce gerçekleştiğini söylemeliyim. Çalışma deneyiminin tümü oldukça zordu. Aslında buna yoğun sözcüğünü kullansam daha doğru olur. Farklı dilde konuşan aktörleri yönetmek zaten kolay iş değildir. Filmin konusunu belirlerken Fas’ta yolculuk yapan Amerikalı çiftin son derece zor durumda kalmasını düşünmüştüm. Bu öykü için ihtiyaç duyduğum Amerikalı erkeği Brad Pitt fazlasıyla sunuyordu. Aslında o rolde Brad Pitt’in oynaması sıradışı bir tercihti. Sonuçta izleyicinin alışkın olduğu Brad Pitt rollerinden birisi değildi.

Oyuncu tercihlerimi yaparken normalde standart tercihlerden uzak durmaya çalışırım. Bunun sebebi, sanatın dönüşüm sağlayan bir deneyim olduğu yönündeki inancımdır. Bugüne kadar yaratmış olduğu ‘Brad Pitt’i geride bırakıp daha kırılgan bir erkeğe dönüşmek zorunda kaldı. Bu da adrenalin düzeyinin yükselmesi sonucuna yol açtı. Brad Pitt’in oynadığı Richard karakteri, ortalama Amerikan vatandaşını temsil eder. Brad Pitt gibi bir starla çalışmaktan inanılmaz keyif aldım.

Aynı zamanda profesyonel olmayan aktörlerle de çalıştınız değil mi?

Inarritu: Elbette sadece Brad Pitt ve Cate Blanchett ile çalışmadım. Yoksul köy insanları ve küçük bir çocuğun katılımı sayesinde onların kültürünü daha iyi kavrama fırsatı buldum. Ayrıca bu öykünün kendi bakış açılarından anlatılmasını sağladılar. Filmde Arapça, İngilizce, İspanyolca ve Japonca olmak üzere dört farklı dil konuşulur. İzleyicinin işini kolaylaştırmak istediğim için herhangi bir dil engeli sözkonusu değildir. Sonuçta o dilleri konuşanlar yine insanlardır. Babelizm’i uzun ömürlü kılmaya çalışılırken İngilizce konuşulur.

Fas’taki isimsiz oyuncuları nasıl seçtiniz?

Inarritu: Bir camiden anonslar yaptırdık. Farklı köylerden gelen ve hayatı boyunca hiç kamera görmemiş yüzlerce köylünün görüntüsünü video kasetlere aldık. Onlara oyunculuğu öğretmemiz gerekiyordu. Faslı köylülerle iletişim kurabilmemiz için bütün çevirileri diyalog hocası ve aktrist Hiam Abbas yaptı. Adeta sağ kolum gibi davranarak köylülere ne yapmaları gerektiğini anlattı. Köylülerle iletişimimiz mimiklerle gerçekleşiyordu. Dilin kullanılmadığı çok ilginç bir süreçti. Konuşmadığımız halde birbirimizi anlamayı başardık.

Meksika’da geçen öykü nereden aklınıza geldi?

Inarritu: Amerikalı iki çocuğu (Fas’taki çiftin çocukları) sınırın öbür tarafına geçiren Meksikalı çocuk bakıcısının öyküsü anlatılır. Bir zamanlar evimde çalışan bir dadının anlattıklarından esinlendiğim üzücü bir öyküdür. Meksikalı çocuk bakıcısı rolünde, “Amores Perros”ta Gael Garcia Bernal’ın annesini canlandırmış olan Adriana Barraza oynadı. Gael ise bu filmde onun yeğenini canlandırdı.

“Babel”de ne anlatılır?

Inarritu: Üçüncü dünya ülkelerinde farklı koşullar altında yaşayan ve sınırların ötesinden iletişim kurmaya çalışan insanlar üzerine bir filmdir. Beş yıldan beri kendi ülkemden uzakta ‘sürgünde’ yaşayan bir yönetmen olmasaydım bu engeller konusunda herhangi bir kişisel fikrim olmayacaktı. Bu filmde iletişim kurmanın ne kadar zor olduğu; fikirler ve önyargıların bizleri ülke sınırlarından daha fazla ayırıp böldüğü anlatılır.

Senaryoyu yazmaya, Alfonso Cuaron’un kardeşi Carlos ile başladım. Ardından beraber bitirmemiz için “21 Grams”ın senaryosunu yazmış olan Guillermo Arriago’yu davet ettim. Japonya’ya bir yıllığına yolculuk yaptım. 11 ve 8 yaşındaki iki çocuğum ve karımla beraber yaptığım bu yolculuk, yaşamımda büyük dönüşümler sağlayan olağanüstü bir deneyim oldu.

Bu filmi derinden hissederek yapmış gibisiniz…

Inarritu: Her filmim gibi “Babel” de, yaşama bakış açımın açıkça ifadesi / tanıklığıdır. Kim olduğum, zayıf noktalarım, fazilet ve erdemli yönlerim, hepsi bu filmde vardır. Senaryoya fikirlerimi koydum. Bir yıl boyunca seyahat ettim. Sonuçta ortaya benim için çok özel bir film çıktı.

Japonya’daki öykü için ne söyleyeceksiniz?

Inarritu: Bir tür sessizlik öyküsüdür diyebiliriz. Kamera sürekli olarak Rinko Kikuchi’nin oynadığı sağır genç kızın üzerindedir. Babası rolünde ise Japon sinemasının usta aktörlerinden Koji Yokusho var. Hipnotize edici öykülerden birisidir. Filmde anlatılan üç öykü birbirleriyle bağlantılıdır ama fiziksel bağlantı sadece bir dokunuş diyebileceğimiz çok kısa bir bağlantıdan ibarettir. Filmin konusu iki günlük süre içerisinde geçer. Toplam süresi ise 2 saat 15 dakikadır.

Bu filmin gösterim ve dağıtımına eski temsilciniz John Lesher da katılacak mı?

Inarritu: Paramount’un dağıtım bölümüyle beraber çalışarak yapacak. John Lesher’ında katılacağını duyunca çok mutlu oldum. Filmin tüm kadrosunun Cannes’a geleceğini umuyorum. Eğer Brad’ın çocuğu Cannes’tan kısa süre önce dünyaya gelirse galaya katılmak için elinden geleni yapacak. Filmin üç farklı bölümünde oynayan oyuncular birbirlerini daha önce hiç görmediği için ilk defa karşılaşacaklar. Bu çok güzel olacak.

“Babel”den sonra ne yapmayı planlıyorsunuz?

Inarritu: Çok sayıda fikrim var. Ancak herşeyden önce birkaç ay dinlenme ihtiyacı duyuyorum. Film ekim ayında gösterime girecek. Yaz tatili yaparak çocuklarıma daha çok zaman ayıracak, dünyayı gezmeye çalışacağım.
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